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CSEH KATALIN 

Őszi bál
Szentjánosbogár és a futóbogár,
katicabogár s a szarvasbogár,
levélbogár meg a kenyérbogár
készülnek az őszi bálba,
nem ám csíkos pizsamába’.
Elegánsan felöltöznek,
fényes harmattól gyöngyöznek.
Megérkeznek nemsokára
a színpompás kerti bálba.
Táncra perdülnek vígan,
csillaghegedű vonóján
csillámderes csönd csillan.

KISS LEHEL 

Reggeli 
civakodás

– Köd, köd,
sűrű köd,

napfény tépi 
üstököd!

– Tépi, tépi,
érezem.

Nem bánik
el énvelem!

– Nap, Nap, 
fakó Nap,

a köd veled 
hajba kap!
– Kapna ő, 

de nem hagyom!
Egykettőre 
felkapom

régi, bevált,
félig ázott
kajla, őszi
kalapom.
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NAGYÁLMOS ILDIKÓ

Csodaszőnyeg
Volt egyszer egy kicsi szőnyeg,
befogták őt lábtörlőnek,
folyton hordták rá a sarat,
amennyi kosz, mind ráragadt.
Pockokat és egeret
látott bizony eleget.
Mikor végül kiszakadt,
önérzete nem maradt,
feldobták a kerítésre.
Azt hitte, mindennek vége! 
Elaludt és azt álmodta,
a világot áttáncolja,
repült serény szelek szárnyán,
ha meglátod, felülhetsz rá,
s utazhatsz vele a hátán.

Itt az ősz, köd és nap hajba kap, 
a bogarak levélbálba, a gyerekek óvodába, 

iskolába indulnak.
A Szivárvány csodaszőnyeg, amelyen 

a játék- és mesevilág minden zegzugát 
beutazhatod.

Kapaszkodj, indulunk!

3



Délután öt óra volt már, mire Boldizsár 
hazaért az iskolából. Ledobta iskolástáská-
ját, lerúgta sportcipőjét, köszönt Nagyma-
mának, majd benyargalt a szobájába.

– Húzd vissza a szőnyeget a helyére – 
utasította rendre Nagymama.

– Magától csúszott el. Nem te mondtad, 
hogy ez egy futószőnyeg? – védekezett Boldi.

– Ez futószőnyeg, te pedig szőnyegfuttató 
csibész vagy – nevetett Nagymama.

– Mostantól nem tud elfutni, mert ráfek-
szem – mondta Boldi, és ráhasalt a szőnyegre.

– Fánkot sütöttem, gyere, kóstold meg – 
hívta Nagymama a konyhába.

– Kérlek, hozd ide, mert nagyon 
rúgkapál alattam a szőnyeg, rögtön 
kereket oldana, ha felállnék róla – 
kiáltotta Boldi.

Nagymama nem akarta elrontani a játékot, 
és egy kistányéron behozott három, vaníliás 
porcukortól illatozó fánkot.

– Vigyázz, ne morzsálj a szőnyegre – figyel-
meztette unokáját, és visszament a konyhába.

– Pedig tudom, hogy a futószőnyegek ked-
vence a fánk. Szívesen adok neki néhány mor-
zsát – huncutkodott Boldi, és beleharapott a fi-
nom csemegébe.

– Pfúj, utálom a fánkot, pláne a porcukro-
sat. Viszketnek tőle a szálaim – szólalt meg egy 
hang a Boldi hasa alatt. A fiúcska nyelni is el-
felejtett a meglepetéstől. Tele szájjal kérdezte:

– Lehetséges? Egy beszélő szőnyeg?
– Miért lenne különösebb, mint egy beszélő 

gyerek? – folytatta a hang.
– Mert a szőnyegek nem tudnak be-
szélni. Nincsenek hangszálaik – érvelt 
Boldi.

– Tévhit. Nekem például éppen a 
hasad alatt levő rombuszmintába szőtték 

bele a hangszálaim. Csak azért nem be-
széltem eddig, mert unalmas dolgokról folyt 

a szó körülöttem.

 SZŐCS MARGIT

Boldizsár repülő meseszőnyegen
 1. 

rész
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Boldi ráhelyezte fülét a rombuszmintá-
ra. Kiderült, hogy valóban onnan jön 

a hang.
– Máskülönben – folytatta a szőnyeg –, 

csak félig igaz, hogy futószőnyeg vagyok. 
Az én tudásom ennél sokkal több.

– Csak nem faliszőnyeg vagy? Netán 
imaszőnyeg? – csodálkozott a fiú.

– Dehogy. Meseszőnyeg, méghozzá repülő.
– Nahát, és ezt eddig miért titkoltad el? – 

kérdezte Boldi.
– Mert senki sem volt rám kíváncsi. Csak a 

porszívót tologattátok rajtam, néha olyan erővel, 
hogy attól féltem, kiszívja belőlem a varázstudo-
mányomat is. Kész csoda, hogy megmaradt. 

– Éppen jókor derült ki ez a képességed. El-
fáradtam az iskolában, mondhatnál egy mesét.

– Miért jársz oda, ha olyan fárasztó? – értet-
lenkedett a szőnyeg.

– Milyen buta kérdés – hüledezett Boldi. – 
Hol tanulhatnék meg máshol írni, olvasni, szá-

molni? Nem beszélve a többi tudományról. 
Ha nem járnék iskolába, tudatlan maradnék.

– Tanulj olyan tantárgyakat, amelyek nem 
fárasztók – ajánlotta a szőnyeg.

– Mindenikbe bele lehet fáradni néha egy 
kicsit. Nem megy másképp a tanulás.

– Én ismerek egy olyan iskolát, ahol a 
gyerekekre szabják a tantárgyakat. Csupa 
különc jár oda. Mindenki azt tanul, amihez 
kedve van. Közösen szavazzák meg a tantár-
gyakat a tanév elején – mesélte a szőnyeg.

– Tényleg? Van ilyen iskola? Hol? Lehet, 
hogy átiratkozom oda. Megmutatod? – jött 
tűzbe Boldi.

– Csak egy szavadba kerül. Fogóddz 
meg a rojtjaimban, és indulhatunk – mond-
ta a szőnyeg, és felemelkedett.

(Októberben kiderül, hová repült Boldi-
val a meseszőnyeg.)
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 BORSODI 
L. LÁSZLÓ

A száznapos vakáció
A száznapos nyári vakációt Mamánál töl-

töm. Itt minden más, mint otthon: Mama 
házban lakik, falun, nem tömbházban, mint 
mi, és a földszinten, mert a házának nincs 
emelete, mint ahol mi lakunk Anyával, Apá-

val és a Tesóm-
mal városon. Ez 
a ház nagy, van ud-
vara és kertje, pincéje. A pincébe nem szabad 
lemennem, mert a lépcső meredek, és leesel, 
figyelmeztetett Apa. Az udvaron kutya van: ne 
menj közel a kutyához, mert megharap, tiltotta 
meg Anya.

A pincébe nem megyek le, a kutyához sem 
megyek közel, de azért Mamánál nagyon jó, 
mert szaladgálhatok a ház körül, a Tesómmal 
labdázhatok, és nem kell félni, hogy elüt az 
autó. Mama udvarán még a nap is többet süt, 
egész nap kint lehetek a friss levegőn.

Amikor mégis elbújik a nap, és esik az eső, 
bent vagyunk a házban. A konyhában segítek 
Mamának krumplit hámozni, húst vágni, para-
dicsomot, uborkát szeletelni, túrót morzsolni, 
puliszkát kavarni, tejeskávét keverni, vajaske-
nyeret kenni, nézni, hogy rotyog a sok eltenni 
való a kályhán. S ha már mindent meghámoz-
tunk, összevágtunk, felszeleteltünk, megszel-
tünk, elkevertünk és megkavartunk, és min-
den megfőtt, befőtt vagy elfőtt, és mindent 
megettünk, vagy eltettünk télre – mosogatunk.

Mosogatni nagyon szeretek: a szivaccsal 
megtakarítom a kék és zöld tányérokat, a ked-
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venc piros lábasomat, a narancssárga csészé-
ket, a villákat, a kanalakat (a késeket nem, 
nem, sohasem), majd a langyos víz alá tartom. 
Mama megdicsér, hogy milyen házias vagyok.

Én nem értem, mi az, hogy házias, de do-
bog a szívem, mert Mama örül, és most már 
ismét játszhatok Elődkével, Pistivel, Kicsi Ko-
paccal és Nagy Kopaccal, Ananász Annával, 
Izabellával és Kockás Katival. Már türelmetle-
nül várnak a szobában az ágyamnál, hogy sé-
tálni menjünk, ringassam őket, majd mesét 
mondjak nekik, hiszen mindjárt itt az este.

Ma véget ért
Ma véget ért a száznapos vakáció. Elkö-

szöntünk Mamától, kicsit sírtunk, én és a 
Tesóm is, mert Apa hazakocsikáztatott minket 
a városba. Hazahoztam magammal Elődkét, 
Pistit, Kockás Katit, Ananász Annát, Kicsi Ko-
pacot, Nagy Kopacot és minden játékomat. 
Anya finom sütivel várt: a konyhából csupa jó 
illatok szállingóztak az előszobába. Kezet mos-
tunk, majd nekifogtunk a finom sütiknek.

Milyen igazi vakációs színed van, mondta 
Anya, és ezen jót nevettünk. Az iskolapadban 
és az óvodában majd kikopik a színünk, tette 
hozzá a Tesóm, és ezen már hahotáztunk. Men-
ni kell jövő héten oviba és suliba, jegyezte meg 
Apa, és ezen kissé elszomorodtunk, főleg azért, 
hogy milyen messze van a következő százna-
pos vakáció.

Süteményezés után visszafektettem igazi 
ágyikójába Elődkét, beletettem a ládába Ana-

nász Annát, a többieket pedig visszaültet-
tem az ágyra, amelyben én szoktam alud-
ni, hogy ott várjanak estig, amíg lefek-
szem, és hozzájuk bújok.

Mire a Tesómmal újra berendeztük a 
szobánkat, este lett. Fürödni, fürödni me-
gyünk, sürgetett Anya, és én a meleg víztől 
jól el is álmosodtam, de lefekvés előtt még 
meséltem a száznapos vakációról Anyának 
és Apának, és az ovis pajtások is odagyűl-
tek, hogy hallgassák a mesémet a szép, ma-
más nyári vakációról. Csak azt nem tudom, 
hogy került az ágyam köré Gergő meg a töb-
bi ovis, amikor még mindig van két nap az 
óvodakezdésig.

– Álmodtál – súgta Anya –, a száznapos 
meséd az álmaidban folytatódik.
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BALÁZS IMRE JÓZSEF

Rozsdás csuk
Ha rátalálsz egy rozsdás csukra,
Nincs a küldetés letudva.
Nézd meg jól a torkát, begyét,
Sávozását, barnás fejét.

Fönt a csuk, balról a láp,
Jobbról gazda fen kaszát,
Közöttük a földre ülve
Ücsöröghetsz elmerülve.

Aztán, ha a szemed csukva,
Rá is hangolhatsz a csukra.
Heverhetsz az aljnövényben,
Elpihenve énekében.

LÁSZLÓ NOÉMI

Örökké
Már reggel mond,
perel, perel,
késő estig
nem hallgat el.

Csattog, suhan,
felszáll, leszáll,
valamit mindig
megtalál.

A fű között,
a lomb alatt
láttál-e alvó
madarat?

Örökké arra
gondolok:
halott madár,
ha nem mozog.

GUBA-KEREKES ZSUZSA rajza
8



SZILÁGYI DOMOKOS

Nádi-
verebek
Tóban nádszál,
nádon verebek,
nádiverebekre
napfény csepereg.

Napfény csepereg,
nevetik a verebek,
szellő támad,
lengeti a nádat.

Ringó nádat
tó vize mossa,
nap tüze festi
barna-pirosra.

Barna-piros nádon
pihenő verebek
szárnyuk alatt elviszik a
puha meleget.

Nyáron hazaviszik,
télen előveszik,
s hónak-fagynak
szemibe kacagnak.
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MÉSZÖLY MIKLÓS

Volt egyszer egy medve, sose volt jókedve. Dirmegett-
dörmögött, mintha semmi másra nem lett volna oka, 
csak búslakodásra. Ha mézet nyalogatott, nem volt 
elég édes. Ha a nap kisütött, nem volt elég fényes. 
Még az odúját is szűknek találta, kint aludt inkább egy 
bokor aljába’.

Bezzeg tüsszögött is reggelre kelve – s akkor meg 
emiatt dörmögött őkelme. 

Egy szép napon aztán maga is megunta, 
hogy mindig csak szomorkodik, mint 
egy viseltes bunda. Elhatározta hát 
azon minutában, hogy megy, s megtekinti: mi van a világban. 

Mikor a rengeteg erdő szélére kijutott, egy kicsi lepkével összetalálko-
zott.

– Hová? Hová? – mordult reá. 
S a lepke mondta:
– Messzire. Nap süti a réteket. Oda megyek. Ég veled!

Nagyot nézett a medve. Mindjárt jobb lett a kedve.
– Rétre menni jó lehet. Menjünk együtt, mék veled.

De a lepke szót se szólt, rippem-röppöm, elrepült.
Mit tehetett medve koma, egymagában elindula. Hát amint 

ment, mendegélt, dimbes-dombos réthez ért. Nyílt a réten annyi 
virág, mint erdőn a leveles ág.

,,No – gondolta –, itt megállok, szedek egy csokor virágot!”
S neki is látott nyomban, nem gyorsan, csak medve módra.
Egyszerre azonban a szemét mereszti: valami hegyeset 

lát a fű közt meredezni!

A bánatos medve
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– Hát ez meg miféle? – szól megrökönyödve. 
– Tán kóró? Majd elbánok vele! Semmi szükség 
az ilyen semmirekellőre, az ilyen csúfságra...

S azzal odacammog, hogy tövestül kirántsa. 
De uramfia! A kóró mekegni kezd, s fölugrik 
egy kecske! Szegénynek a szarvát törte le a 
medve...

– Ó, te golyhó, nem vagyok én kóró! Hát 
nem látsz? Vagy elment az eszed? Fél szarvval 
sétáljak most? Világcsúfja legyek? – támadt rá 
dühösen, s fújt bőszen a kecske.

A medve csak állt – hej, beborult a kedve.
– Én szerencsétlen, minek is születtem? – 

sóhajtott nagyot. – Mindig csak baj lesz abból, 
ha jót akarok. Nesze, itt a szarvad. Ha 
tudnám, visszaragasztanám. Ha 
meghalok egyszer, neked adom 
a bundám...

Azzal fülét megvakarta, 
orrát megdörzsölte – és 
máris kicsordult a kön�-
nye.

A kecske észrevette.
– Ne sírj, no! – 

mekegte, és leszegte 
fejét. Szörnyen meg-
sajnálta a szomorú 
medvét. – Szép szar-
vacska volt, igaz... Nem 
girbe, nem görbe. De ha 

sírsz-rísz folyton, a másikat én töröm le. 
Gyere inkább, nyújtsd a mancsod, kös-
sünk igaz barátságot!

Megörült nagyon a mackó.
– Köszönöm, hogy nem haragszó’...
S mivel más nem jutott eszébe, egy pi-

pacsot tűzött a csempe szarv helyébe.
Aztán összeölelkeztek, de úgy ám, hogy 

még a szőr is összekócolódott a medve feje 
búbján.

S mikor hazament, csodálkozva látta, 
hogy semmi oka a búslakodásra: a mézecs-
ke édes, a napocska fényes, s micsoda csu-
da: nem szűk az odúja!

VENCZEL JÁNOS rajzai
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A
Arra fut a nyúl, habár
gyorsabb nála az agár.

B
Bizony, ha az embert 
nagy hó lepi,
segít rajta 
a bernáthegyi.

Cs
Csak annyit mond va-va,
ő a csöpp csivava.
Elférek az ölben,
vagy a retikülben.

D
Divatos a pöttyös 
szőre, alkata,
elegáns kutyafajta 
a dalmata.

E
Erdélyben, hol sok 
az erdő és a tó,
ott igazán jó hajtó 
a kopó.

A
B

Cs

Eb ABC

E  
D
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F
Figyelj, mert önfejű és harcias 
a drótszőrű foxi,
terrier fajta, 
jól jegyezd meg, Maxi!

G
Grétinek szép 
az új pulóvere,
és a mellette sétáló 
golden retrievere*.

H
Hóban a szánt 
húzza eleget,
sarkvidéken bírja 
a nagy hideget.
Tudod, hogy ő ki?
A husky*.

K
Két hatalmas 
ősmagyar pásztor:
a fehér komondor 
és kuvasz, a bátor.

F

H

 G

K
*ejtsd: retríver, hászki

 
Októberben folytatjuk 

verses-képes 
eb-ábécénket.
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 Ha majd kialakult a végleges órarendetek, vágd ki a különböző 
órákat jelképező rajzocskákat ezekről az oldalakról, 

és ragasztgasd őket a helyükre a 18. oldalról kivágott 
ajándék órarenden.

Minek az az 
iskola?

Hogy ne legyen 
ostoba!

Anya-
nyelv

Idegen nyelv

Környezet
ismeret

Vallás

Kommunikáció 
román nyelven

Matematika

123
123
123
123

Kezdodik 
   az iskola

˝





Test- 
nevelés

Személyiség
fejlesztés

Rajz 
és kézimunka

Zene 
és mozgás

– Hová, hová, 
	 kis királyné lánya?

– Szőrt szedegetni, 
	 szitát kötögetni.
– Minek az a szita?
– Lisztet szűrögetni.

– Minek az a liszt?
– Friss kenyeret sütni.

– Minek az a kenyér?
– Gyerekeknek adni.

– Minek az a gyerek?
– Iskolába járni.

– Minek az az iskola?
– Hogy ne legyen ostoba. 

        (Népi mondóka)

 
Párosítsd a verssorokat a rajzokkal. 

Fesd olyan színűre a pöttyöket, 
mint a rajzhoz találó sorok színe.
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LELKES MIKLÓS Ketten úsztak egymás mellett a hullámok 

hátán: egy bádogbögre és egy hosszúnyakú 
üvegpalack. A tenger csendes volt, lassan 
haladtak előre, azaz lehet, hogy hátra – a ten
ger közepén nincsenek irányjelző táblák. 

– Én vagyok Bádog Böske! – kurjantott 
a bögre. – Te ki vagy?

A palack köszönésképpen bólintott 
egyet, de nem válaszolt. Nem válaszolha-
tott. Szájában ugyanis ott volt a dugó, bel-
sejében pedig írás, egy szigetre menekült 
hajótörött minden reménysége: hátha em-
berek kezébe kerül valahol az üzenet, hátha 
segítenek rajta. 

A bögre nem sértődött meg az elmaradt 
válasz miatt. Vicceket kezdett mesélni. Úgy 
dülöngélt, úgy nevetett saját történetein, 
hogy közben akaratlanul nyelt egy-egy 
cseppet a tengervízből. Az egyik pillanat-
ban még egy pindurka, ügyetlen repülőha­
lacska is beleesett. Igaz, hamarosan ki is 
ugrott belőle. 

A palack aggodalommal, figyelmeztetően 
intett neki hosszú nyakával, de a bögre ügyet 
sem vetett rá. Úgy gondolta: mi az a pár 
csepp víz – van elég hely öblös belsejében!

Igen, de – sok kicsi sokra megy! A bögre 
lassanként megtelt vízzel – és elsüllyedt.

Az üvegpalack viszont folytatta útját, vitte 
belsejében az írást, a bajbajutott reményét, 
és arra gondolt: bárcsak partot érne, bárcsak 
segítőkész, jóakaratú emberek kezébe kerül­
ne, bárcsak megmenthetné küldője életét!

Az üvegpalack 
és a bögre
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FORRÓ ÁGNES 
rajzai

 Csak látszólag egyformák.
Keresd meg a két rajz 
közti öt különbséget.

 Ugyanazt a dolgot nagyobbnak  
látjuk, ha közel van, és kisebbnek, 

ha távol. Számozd meg a négy  
rajzot aszerint, hogyan közeledik  

a vitorlás a hajótörötthöz.

17



órarend
SzivárványSzivárvány

HÉTFŐ SZERDA CSÜTÖRTÖKKEDD PÉNTEK



bélyeggyűjtemény
2019–2020

Gyermek neve:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Település: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Óvoda, iskola, osztály: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Létszám: . . . . . . . . . 

Óvónő vagy tanító neve: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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SZEPTEMBER

JANUÁR

OKTÓBER

FEBRUÁR

NOVEMBER

MÁRCIUS

DECEMBER

ÁPRILIS

Máté-Wátzek Orsolya Eb ABC című versét egy sereg mókás kutyus-fényképpel illusztráljuk. 
Ezek közül szeptembertől áprilisig havonta egyet megtalálsz a Szivárvány 34. oldalának sarkán. 

Vágd ki, és ragaszd rendre mindeniket erre a gyűjtőlapra.



 Milyen betűvel kezdődik? Kösd össze 
a betűt a hozzá tartozó rajzzal, majd 
fesd mindenik betűt olyan színűre, 
mint a saját képecskéjének kerete.

 Színezd ki 
a rajzocskákat is.
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 Keresd meg a rajzban elrejtett 
hét A betűt.

B
A

K
 S

Á
R

A
 r

aj
za

Kerek alma,
édes alma
piroslik a fán,
bekukkint az
osztályterem
tágas ablakán.

Bekukkint az
elsõsökhöz,
megzendül a fa
õsi neve –
ágán érett
szüretre az „A”.

Jánky Béla: 
Betűszüret
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 Segíts Pufikának 
befejezni a rajzát. 
Színezz a számok 

szerint.
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Pufika, Pufika!  
Cicc! Hol vagy,  
drágaságom?

Ez gyanús. 
Az ilyen hízelgő 

szavak után mindig 
valami kellemetlen 

következik.

Mama ügyes  
cicuskája, beveszed 

harc nélkül a  
gyógyszered?

Nem!

Ugye 
finom? Mind 

edd meg!

Egy morzsát 
sem hagytál. 
Túljártam az 

eszeden, 
macskusz!

Hamm! 
Imádom 

a lazacot.

Többet ésszel, 
mint erővel:  

kettőbe töröm, és 
belecsempészem a  

lazacodba.
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és a 
gyógyszerek

Ötlet és rajz: KOVÁCS RÉKA RHEA
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Rovarhotel
Barnabás és Dorottya szórakoztató 

foglalatosságot talált magának a kert-
ben: köveket gördítettek el a helyükről, 
hogy meglessék, milyen rovarok hú-

zódtak meg alattuk. Erre kiskertész nagypapának ismét remek 
ötlete támadt:

– Készítsünk rovarhotelt! – mondta, s már hozta is a kellékeket: 
régi téglát, fadarabot, száraz ágat, fenyőtobozt, szalmát.

– Mi az a rovarhotel, nagypapa? – kérdezte Barnabás.
– Olyan kis építmény, amelyben a hasznos rovarok biztonságosan el tudnak bújni a napsü-

tés, a hideg vagy a ragadozók elől, akárcsak a nagy kövek alá – válaszolta nagypapa, s közben 
össze is ütött deszkából egy kis keretet re-
keszekkel. – Ezek a hotel szobácskái – 
mondta mosolyogva.

– A hasznos rovarokról magunk is 
gondoskodhatunk, ha búvóhelyet, me-
nedéket készítünk számukra. Cserében 
segítik majd a munkánkat: beporozzák a 

virágokat, és pusztítják a kártevőket – 
folytatta nagypapa, miközben kis tetőt is 
kapott a deszkakeret.

 NAGY ZSOLT rovata

Kiskertész-kalandok

 Jelöld zölddel a kiskertész nagypapa által 
használt természetes alapanyagokat, 
pirossal pedig a műanyagokat, amelyek 
nem alkalmasak rovarhotel készítésre.
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– Melyek a hasznos rovarok, nagypa-
pa? – kérdezte meglepődve Dorottya, aki-
nek szemében eddig minden rovar ha-
szontalan, félelmetes és gusztustalan volt, 
de csak azért, mert nem tudta, hogy bi-
zony a katica, a pillangó, a szorgos méh 
és a mókás százlábú is rovar, akárcsak 
a rémségesnek gondolt pók vagy a ve-
szedelmesnek hitt darázs. 

Kiskertész nagypapa hosszasan me-
sélt a kerti rovarok hasznáról, miközben 
elkezdték közösen berendezni a rovarho-
tel szobácskáit. Az anyagokat úgy rakták 
a szobákba, hogy a tobozok, téglák, szal-
maszálak között rések, lyukak maradjanak 
a különböző termetű rovarok számára.

A kis csapat elégedett volt az elkészült 
építménnyel. Dorottya szerint olyan volt, 
mint a tavaly karácsonyra kapott babaház. 

– Felépült a darázs-garázs! – viccelt 
Barnabás. 

Nagypapa segítségével a kert védett, 
félreeső zugába helyezték, hogy a meg-
szálló vendégek nyugodtan pihenhesse-
nek benne. Az ősz folyamán Dorottya és 
Barnabás többször is meglátogatta a ho-
telt, s kíváncsian leste, melyik szobát 
foglalta el már valaki.

Lesd meg te is!

 Készítsetek az óvoda, iskola kertjébe 
rovarhotelt. Küldjetek róla fényképet!

 KATICABOGÁR

 
KÁPOSZTALEPKE

 SZÁZLÁBÚ

 MÉH

 PÓK

 DARÁZS

 Felismered? Kösd össze 
a rovart a nevével.
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Ügyes kezek
Péter Zsolt, Balogh Katalin tanító néni 

szilágycsehi kisdiákja búzadarából és gyűrt 
újságpapírból ragasztotta a baglyokat. 

Velük kívánunk nektek okosító új tanévet.

Játszani és csomagolni is jó Osváth- 
Boros Jolán óvó néni csoportjának 

vidám zacskó-kutyusa. A minta- 
példány a kolozsvári Vidám  

Vonatocska Óvodában készült.

A kutyusok türelmesen várnak rád, 
amíg hazajössz az oviból, iskolából. 
Czier Bernadett tanító néni diák-
jai hajtogatták őket a nagykárolyi 
Kalazanci Szent József Katolikus 
Líceumban.

Legyen vidám, 
könnyű a tanévetek, 
mint György Orsolya  
hőlégballonja, ame-
lyet a marosvásár
helyi 14-es Óvodá-
ban, Szente Csilla 

óvónő csoportjában  
készített. 

Fegyverünk az új tanévre: a kihegy-
zett ceruza. Szilágyi-Székely Melinda 

tanító néni magyarlapádi kisdiákjai 
ötletes kollázs-ceruzával indultak 

harcba szeptemberben.
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Szodorai Melinda taní-
tó néni szilágysomlyói 
osztályában minden 
gyermeket egy kis inte-
gető kezecske fogadott 
tanévkezdéskor.

Ha ceruzát hegyzel, ne dobd el a 
lepottyanó fa-fodrocskákat, hanem 

ragassz képet belőlük – biztat  
Székely Emőke tanító néni osztálya 

a székelyudvarhelyi Tamási Áron 
Gimnáziumból és Boér Noémi, 

Réti Ágnes dési tanítványa. 

Mint az igazi nyüvecs-
ke az almában, úgy 
rejtőzik Péter Vanda, 
zabolai olvasónk fest-
ményén a boszorkány-
létra-hajtogatással 
készült kukac.

Két szeptemberi 
jelkép, az iskolatáska 

és a csengő. 
Botka Ildikó tanítónő 

diósadi osztálya 
papírból, illetve  

danoninós pohárkából 
készítette el.

Napot, szivárványt hozott nekünk aján-
dékba Székely Anna és Tunyogi Katalin 
tanító nénik első és második osztálya, 
akik a nagyváradi Szacsvay Imre Iskolá-
ból látogattak el hozzánk.

Szárazság idején varázsoljatok esőt 
Bunău Irén tanító néni árpádi 

osztályának vízcsepp-koronájával.
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Szárnybontó

Zsidó Petra Naomi,
Magyarcsaholy

Barabás Paula, 
Kend

Blénesi Dóra,
Gyergyószentmiklós

Keresztúri Rebeka,
Kolozsvár

Hova, hova, Katica?
A boltba vagy a piacra?
Messze mész,
szedegetni gesztenyét?
Sem ide, sem oda,
kezdődik az iskola!
	 Szász Attila,

Olthévíz
Itt egy alma,
Zöld a színe.
Ki eszi meg?
Én-e vagy te?
Vagy vágjuk el?
Nem, edd meg te.

Molnár Ágota,
Marosvásárhely

Tél volt. Panna hat éves lett. Iskolába akart menni.
– Most már mehetek iskolába?
– Még nem – mondta az apukája. – Nem mehetsz 

akkor, amikor a születésnapod van. Meg kell várni, 
amíg tavasz lesz, aztán nyár. Ha vége a nyári vakáció
nak, és ősz lesz, csak akkor mehetsz iskolába.

Panni nagyon sokat tanult nyáron, és megtanult 
olvasni. Amikor iskolás lett, a tanci nagyon megdi-
csérte.

Benedek Anna, Marosvásárhely
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A sarki boltban csoda történt, egy szál-
lítmány összecsukható nagypapa érkezett. 
A Török család a negyedik emeleten la-
kott. Amikor híre ment az új szállítmány-
nak, a család úgy döntött, hogy vásárol egyet.

Apa ment érte, a gyerekek izgatottan várták. Kicsomagol-
ták a hatalmas dobozt, és egy gombnyomásra előbukkant 
nagypapa. Bajszos volt, csíkos inget viselt, és huncut mosoly 
ült az arcán. Nagy mókázás vette kezdetét.

Tulajdonképpen jól van ez így: jó lesz Gergőt fociedzésre 
hordani, birkózni, állatkertbe menni, és a szülőknek a finom 
flekken illatára hazaérkezni a munkából késő este.

Török Gergő, Marosvásárhely
Szőcs Margit Az összecsukható nagymama 

című meséje alapján

Egyszer volt, hol nem volt, volt 
egyszer egy öreganyó. Volt neki egy 
varázspókja: amikor hálót szőtt, ak-
kor a pókhálóból varázskapu lett. 
Hogyha azon átlépsz, egy varázsvi-
lág fog eléd tárulni. A varázsvilág-
ban furcsa élőlények voltak: manók, 
törpék, vízilányok és tündérek. Ezek 
a teremtmények megépítettek egy 
Mesebolt nevű üzletet. Ebben az üz-
letben benne volt ez a mese is, amit 
nemrég adtak el. Itt a vége!

Kaló Eszter, Kolozsvár

Mike Melissza,
Szilágycseh

Demeter Nóra,
Székelyudvarhely

Az ősz eljött, 
betelt a világ 
hulló falevelekkel, 
és sok madár 
elment Afrikába. 

A fecske az egyik, 
a gólya a másik. 
Igen, a fecske villa, 
a gólya pálcika. 

Milyen furcsák! 
De még furcsább 
a nagy kócsag. 
Ő hosszú pálcika,
meg hosszú cső 
	 a nyaka.
Nagy Kitti Nikolett,

Nyárádszereda
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Szivárvány bélyegek

Nagyvárad, 
D. Cantemir Iskola, 

Fándly Enikő 
tanítónő osztálya

Nagyvárad, 
Szacsvay Imre Iskola, 

Alföldi Andrea tanítónő 
osztálya

Marosvásárhely, 
V. Duicu Iskola, Szövérfi 
Emese tanítónő osztálya

Marosvásárhely, 
R. Guga Iskola, 

László Gabriella tanítónő 
osztálya

Szinérváralja, 
Czompa Mónika 
tanítónő osztálya

A múlt tanév végén  
5510 kis olvasónk küldte el 

szerkesztőségünknek a Szivárvány 
bélyeggyűjteményét. Az ajándék mese-

füzetet mindenki megkapta.
A legérdekesebb gyűjteményeket 

itt közöljük, s még sokkal 
többet honlapunkon:

www.napsugar.ro

Páva, Tibesz Boglárka 
tanítónő osztálya

30



Gyulakuta, 
Keresztesi 
Ágota
tanítónő 
osztálya

Bánffyhunyad, Antal Éva 
tanítónő osztálya

Nagykároly, 
Kalazanci Szent József Líceum,

Czier Bernadett 
tanítónő osztálya

Székelykeresztúr, 
Petőfi Sándor Iskola,
Kakucsi Annamária

tanítónő osztálya

Szalacs, 
Szabó Ágnes 

óvónő csoportja

Érmihályfalva,
Muştean E. Judit és Simon Enikő

tanítónők osztálya

Marosvásárhely, 
Európa Iskola, 

Borka Katalin 
tanítónő osztálya
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Azért jó, hogy mesebeli törpe vagyok, 
mert így tündérfeleségemmel, Tipetu-
pával együtt – hipp, hopp – ott lehetek 
minden óvodában, iskolában, ahol Szi-

várvánnyal kezditek a tanévet. Ha kinyit-
játok a szeptemberi lapszámot, máris előt-

tetek termünk. Karunk tele ajándékkal: mesé-
vel, verssel, rajzzal, játékkal. Az is lehet, hogy épp a ti 

csoportotok, osztályotok fényképe, kézimunkája is közöttük 
van. Küldjetek minél többet, hogy megjelenhessetek a lapban. 
Igaz barátsággal, Csipike és Szivárvány!

Köszönjük a május óta érkezett leveleket. Hogy kik küldték? 
Íme: Erdő Uzonka, Budapest; Török Gergő, Nagy Anna Petra, 
Marosvásárhely; Kovács Sarolta, Szász Attila, Olthévíz; Ma-
gyarosi Anna, Kend; Szabó Adrienn, Aranyosgyéres; a kolozs-
vári Mesék Házikója Óvoda, a Vidám Vonatocska Óvoda, a Nap-
sugár Óvoda; a székelyudvarhelyi Református Kollégium Óvo-
dája; a szilágysomlyói 3-as Napközi; a kolozsvári Apáczai Csere 
János Líceum II. B; a marosvásárhelyi R. Guga Iskola II. C, a 
Református Kollégium I., az Európa Gimnázium I. D, II. E; a szé-
kelyudvarhelyi Benedek Elek Líceum I.; a zilahi Mihai Emines-
cu Általános Iskola I. D; a szatmárnémeti Kölcsey  
Ferenc Főgimnázium II. B osztálya; a lelei I.; a szi-
lágycsehi I. A és B; a gyulakuti előkészítő; a csík-
szentgyörgyi I. és II.; a vámosgálfalvi I. B; a makfal-
vi I.; a málnásfürdői I–II. osztály. 

Mindenki a tavalyi osztálya szerint szerepel.

Csipike postája

n Köszönjük, hogy ebben a tanévben is részesei le-
hettünk a játéknak. Kíváncsian várjuk az új Szivár-
ványok meglepetéseit. Kuzsma Andrea és Braun 
Orsolya óvó nénik, valamint a nagyváradi Szent 
László Óvoda középcsoportos óvodásai

n Mintha a tudás varázs
kapujában készült volna 

a múlt tanév végén 
Bella Hajnal tanítónő 
pécskai kisdiákjainak 

osztályképe. Azóta ismét 
szélesre tárták azt a kaput, 

de most már nem 
a Szivárványt, hanem 
a Napsugárt olvassák.
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n Köszönjük odaadó munkátokat és a 
sok érdekességet, amit hónapról hónap-
ra küldtök nekünk. Kitartást és egészsé-
get kívánok mindannyiotoknak! Pataki 
Enikő és vámosgálfalvi osztálya

n Legkisebb bogdándi olvasóink, Kürti Csilla Ildikó és 
Debreni Noémi tanítványai is egész évben szorgalma-
san olvasták a Szivárványt, és gyűjtögették a bélyege-
ket. Nagy szeretettel küldték el szerkesztőségünknek 
osztályképüket. 

n Szeretettel küldöm az immár 
teljesen elkészült bélyeggyűjtő 
lapot! Kedvencünk a Szivár-
vány. Pándi Beáta és a szat-
márnémeti Református Gim-
názium tavalyi előkészítősei

n Az aradi Csiky Gergely Főgimnáziumból Viszhá-
nyó Aranka tanítónő tavalyi előkészítő osztálya teljes 
létszámban belépett olvasóink 16 000 fős táborába.  
A képen büszkén mutatják kitartásuk, szorgalmuk 
egyik eredményét: a bélyeggyűjteményt.

Katona Hanna Boróka,
Marosvásárhely
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Havonta vágd ki a bélyeget, és ragaszd a 19. oldalról kivágott 
gyűjtőlapra! Ezt áprilisban küldjétek el nekünk. 

Kitartásáért, szorgalmáért minden bélyeggyűjtő gyerek színes 
mesefüzetet kap a Szivárványtól. A csoportok, osztályok ingyenes 
belépőt nyernek a marosvásárhelyi állatkertbe, a kézdivásárhelyi, 

illetve a gyergyószentmiklósi múzeumba.


E lapszám 
támogatói:

n Szorgosan gyűjtögettük a bélyegeket, és 
minden hónapban lelkesen vártuk Pufika 
legújabb kalandjait. Örvendünk, hogy 
vagytok nekünk. Török Melinda Enikő és a 
kolozsvári János Zsigmond Unitárius Kollé-
gium volt előkészítő B osztálya

n Osztályunk 21 tanulója hónapról hónapra türel-
metlenül várja a Szivárványt. Köszönjük! A nagybá-
nyai Németh László Líceum tavalyi előkészítősei és 
Bálint Tünde tanító néni

n Botka Ildikó diósadi tanító néni maroknyi osztálya sok-
sok Benedek Elek mesével ünnepelte A magyar népmese 
napját tavaly szeptember végén.



n A szatmárnémeti Hám János Katolikus Líceum-
ban A népmese napján megelevenedtek a mese-
hősök. Mesében, mosolyban lubickoltunk – üzen-
ték a tanító nénik: Földes Ildikó, Krányák Juszti-
na, Leiti Mónika, Renn Renáta és Urbán Klára.

n Kerek ez a zsemle. Gergely Erika és Farkas Andrea óvó nénik Méhecske csoportja a kolozs-
vári Hársfaillat Óvodából egy pékségben megtapasztalhatta, hogyan lesz a lisztből kenyér.

n Köszönjük, kedves Szerkesztőség, hogy segítetek mo-
solyt csalni a gyerekek arcára! Ez a fénykép akkor ké-
szült, amikor Máthé Izabella tanító néni kiosztotta az 
ajándékba kapott Nyári Napsit a brassói Áprily Lajos 
Főgimnázium előkészítő osztályosainak.
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Mészáros Eszter, 
Zilah

Maroján Zalán, 
Kolozsvár




